È Cinoma. IWluskrazione ì 


Atamiratrice di Paul Muni, « LA sai Clandestino - La 
.° ‘che sei veramente un bravo umorista? Spezia. Mi scusi, 
Re Quando leggo la tua rubrica debbo ridere ma non mi è pro» 
sinche se il mio umore è pessimo ». Gra-- prio possibile ri- 
zie: e considerando che trovo .in te, ol- spondere diretta. 
tre alle riferite lusinghiere lodi, anche la mente, : Che cos'è 
prima. ed unica ammiratrice di Paul Mu- Blasetti? Ma un re- 
ni che questa rubrica ricordi, io mi do- f 


Mammina di tut Mirelbu | Fin di Mirto. Dato che mi la: 


7‘ ui di Scusami, mat mi da scelta fon due pie i prende 
Y . - occorre che tu serio tutt'e due, Ho sempre L ‘0A 
(i | . : va direttamente al le cme, rcccttuito il caso «lell 
PA l'Amministrazione, ra Attilia, che, altimé i 
i Non sarei mai ca) vompuagnata da una pra ssissima. cugina 
Òi pace di riferire una Sensibilità, orgoglio, finezza denota 
questione così com» calligralia, Indovinare il tua nome mi 
a, Rane: Lei plicata. "Ti tovi più diflicile, altrintetti non sarei” state 
mando che altro dovrà capitarmi, ora. lo domanda come 
Magari sarà morto quel .mio zio d'Ame. 


— "Mei nel paese delle ce. ba I de a 
se, sotto sotto, non. : i (drnviche ahi ai pensato a ufficio dell'Anagrafo, ‘ ua 
rica, senza avere il tempo’ di testare in escludessi di averne già sentito parlare e’ comica goffaggine (qualcuno che li a DI pu, Pea. I teono di mia zia GRrolina è d Natura. spore 
- favore” della beneficenza, Chissà perché come importatore di datteri, Indirizzo di ama, parenti, ‘amici, dovrebbe secon man N e; iluntae sato re alto fi fa € rappresenta un ring paglistio 
. certi ricconi lasciano tutto agli ospedali: Blasetti: Cinecittà, Roma. Altre due per- do me avvertirli con segni convenziona- Ha pt zi gin Jentamenente comuo- durante un incentra valevate per iL cani 
come sc trasmettere il’ patrimonio ai pa- sone che. « fanno il suo stesso lavoro? ».. li - che i suoni stanno per spegnersi), cielo, SR $ Li i usi favore, le- piunato: del monda, con guumizioni di 
renti poveri non fosse una forma di be- Che strano modo di esprimersi ha lei; e possono essere uditi affermare, in’ altre I sy a alla nostra età ho sense tulle e pagdiuzze dbupento, La figura del; 
neficenza. Ho idea che sia per quella fac- allora risponderò: « Ma certo: persone. circostanze della © vita civile: « Questo acero da sano igieniche. Parbitro va pasti a siatstra; © le ucsedié 
scenda delle lapidi, a cui i grandi bene- esplicanti le medesime mansioni di Bla-. è sero... questo non è serio... », Ma nio, ny b7 " Piane Ghe idea quel: di rings, debbono essere leggermente ini 
fattori hanno diritto nci cortili delle isti-. setti sono Camerini signor Mario e Ales: eccoci all'argomento principale della tua di; scudonimo il tuo au: climate sull'occhio destro, Gualungue ali 
tizioni. di beneficenza americane: ‘© per- sandrini signor Goffredo, pure. residenti lettera. Tu, ‘un temperamento ‘contem-. la di mettere come p firizo affinché la tra rdisposizione strebbe, seconde li mia 
altro (ho scritto a questo mio zio di Bo- a Roma ». Aa plativo € \trandtiillo, noti nella — gente MAGRI, agi a % N zia Curulina, dil'pessino gusto, Ella non 
; “ri. ston, avvertendolo che in caso di eredità Nemico pubblica numero. 1. Clark (umansia di vita intensa e di, godimenti ; Fa a impieg: L Li Soa Lega dii i ag a sie. aver 
(10.0. a mio favore sono disposto a farmi tatua- Gable ha altro. da fare ‘che rispondere anche malsani, che 'ti fa dire: « Chi. la ca EU Tarziane *ti identifichi ricordare che il successo di un cappe 
È re sul petto qualche numero di parole. in- alle lettere, magari non sempre interes. di noi vive. veramente come Ro dn Xi puo quando la gente fa no non è tanto nella sus intrinseca. ele; 
neggianti alla sua generosità, e a frequen. santi cose e problemi essenziali della i 0 loro? ». Non debbo pensar molto ai, sulla tal to enuità Ci panza, mu tel modo di portarlo, 
Li i... hi pi e o Sua vita, sotto le quali le sue ammira- sE iv di n ui far DO ang ci dh sone come me, Mirto b 
Sugton e sulla Garbo, brava, Che cosa. trici gi sforzano di seppellirlo. Egoismo, Profonda aspirazione di noi tu Ù Si, i ties Ivolta ca 
RE io - serenità: è ci arrivata per imbrogliato: da tutti, riesca. talvo ta 
penso delle signore coi. calzoni?. Penso che sensualità, eleganza denota la tua cal- SEPE è DES coi Pile nor sa ce n. affare. Colgo l'occasione i 
dato che ci si trovano potrebbero andare ligrafià; il saggio della « Nemica pub- la strada maestra, a | i ii iera definitiva che ni meamenti ele ni fo piussare con lu sua 
‘anche a lavorare e farsi la barba, Ele- pica N une troppo breve, come tut. È viottoli, voglio dire per la stanchez- per ripeterti in Mie dei : t di rubrica, p anche piec chicrlesle alcani he 
- ganza, ‘sensibilità, intelligenza, aspirazio- re le gioie di questa vita. — za ce il disgusto di quella vita agitata non conosco l'indirizzo e i name Î Si A TA Bi ire addntt e peri 
. ni confuse. denota la scrittura, che mi au- Dodi c Grazie della-simpatia, ed intensa nella quale hanno creduto « Piccola impiegata .L. M. n e se se li È o gie A Ti cileno” 
guro di rivedere, cena Goma, Grazie Mpa ini conoscessi essì mi seguirebbero nella tome sone © anita | i 
i i ; .+ Molti. mi chiedono perché sono simpatico ba. L'idea di imporre le mie mani be le; e percià, pria di compilare questa 
o pera È Il tuo umorismo: ha il a tanta gente, ma Aa nanna un . . nadia su due giovani teste che si sfio» risposta, nando se prendere un geclito; È 
otere di farmi dimenticare i miei picco- astone e non mi spiegano che uso faran- i 
Koni (dico. piccoli perché a quindici an- so do Quattro serie di 


I rr Nae rano, per ora non mi lusinga. Milioni di il 19 agento, e il mondo heucia come un 
i ioni PO della mia prg Sensibilità, bio legami affettuosi si annodano e si spezza: rogo; poco fa ho letto mi Riceali e a 
«Ri NON sì possono avere’ preoccupazioni stanza, amore del lusso, egoismo, deno- i i vas di io: Copenaghen si é incendiato una fabbrica 
‘oravi È; rmi se ; o ho in ogni ora nel vasto mondo, ma ia SONE MaRnen sl £ ; 

+ gravi), di rallegrarmi sempre, quali che ta la calligrafia. piccole fotografie non destano esservi implicato, Cotesta è di pliaccio. Il fili «Raman » can Doe 
dano £ voti che merito a scuola, (Fra Colei che cerca, Sei furba, tu, inizian- GIF aspetti più caratteristici della | l'unica forma di collaborazione che io lores del Ria era editu dalla Artisti Ass 
-«Rarentest sono sempre stati. belli) », Gra- - do: la tua lettera con ‘un « Se la mia le” BENT 

zie, ma ti-confesso che le tue lodi le avrei 


‘ do ag f CHE See WIE. Ie E 
. vita priveta e della cartiera arlì- possa permettermi di rifiutare: ecu po Dove vanne a finire i vecchi filmi Gredo 
SRRGgE ci 3 ; Zaa: sembra eccessivamente lunga, e soprat- 
gradite'di più senza parentesi; Capirai, è 


stico di Jean Harlow, Greto Garbo, tresti. éssere indulgente con me, conside» ele una copre la convervino sempre le, 
i ; tenti tutto incomprensibile, non la leppa e Merlene Diewich a Gary Cooper, | ‘rando che lo serbo fino a due novelle Cane produttrici; e poi sentii parlare di: 
‘bello. avere .il potere. di fare dimenticare non mi -risponda ».'. Null’altro, forse, li-troverete fissati nalle 15 graziose al giorno per godere un lusso ‘simile, Una Gineteta, ma son sa ne l'idea sia AU 
“P guai, ma quando 1 guai solo prossi; € poteva indurmi a leggere la tua lette. ; fotografle'c e per ognuno di questi. nò sportino lombardo, Ho BÎÀ avuto “tr attuata, Now mi consta che ga: 
non parliamo. dei voti, che dopo tutto non 1; fino all'ultima sillaba, e a capirla, nomi sia pubblicando ‘Cinema Îl« : i 
‘Avresti potuto ‘ricordare con dispiacere, j i 


; ) fone” i ccasione di dire che Ramon Novarro non suno ‘comperare, da privati, vecchi film. 

i capirla, fortemente capirla, E grazie an- done buie RR RI I rat fa mai entusiasmato, neppure ai ten» To ho un vecchio soprabito, clie collache. 
«Insomma, dalla tua lettera si deduce che zitutto per il buon senso che mi attri- vendita. nelle principali ‘edicole. pi di «Ben Hur», E la tun apologia rei volentieri; e pare che il notice pula 
“prada Srevola. Tg buisci:. avevo una SEMINA AZ ca suona a vuoto, specialmente quando tu luli invece di persone che hanno bisogno, 
ma se trovo un ambiente favorevole E pisellini: gialli, mi affretto a regalarla aî. | OGNI SERIE COSTA UNA LIRA | dici: « Novarro è l'unico attore che ab» anche -nell'imminenza dei rigori inver: 
gi Toh cs RA fo ia le an più: Mi DE E CONTIENE 15 FOTOGRAFIE. | bi. un cacattere veramente romantico, nali, unicamente di vecchi film, In quel 
5 ; 7 quando. dici. che ‘il ballo è «un diver > ona al SR A, ; Rap salti moristica: che mi citi, lo ho, 
tante globo; ho.Ja a passione cinema: Rise Ù l'unico che, sotto In sua velata malinca»  giorttale umoristica: che mi cità, 


" ; fimento éhe lascia un gusto di cenere »: nia che nobilita il suo volto, ci ricordi la cessuro da tempo di tollaborare: ac so» 
tografica, che porta la. fronte spaziosa, lo infatti a me il modo con cui Ja maggior ; È 
sguardo intelligente e leale di -Fredric 


3 i di poter essere felici. E forse non ‘notes atazia e l'ardore dei. popoli iberici», Per. no nl « Bertoldo 4 diretta da Mosca, 
>. ‘March. Sì, il mio ideale è Frediic N i, parte della gente balla (per non par de rovere “glera maniera. di sera Mettimi di dirti che io me ne infischio, | Clarubella 28, Cirazie delle lodi, così vi. 
; arch. Si, ll mio ideale è Fredric March lare delle loro finalità) ha sempre ispi- gi Avevo vent'anni, una volta. è quan-/ n cinema, della grazia e dell'ardore dei ve:che non arzlisco riferirle (ma pagherò 
i di passo qual tradirlo per delle facce ‘raro la brama, di appiccare il fuoco al ‘do: tornavo a casa "le scale mi davano popoli iberici: per me.il cinematografo è qualcuno perché lo facein); però non dire 
di pancotto tipo Robert aylor 0 Erroll locale © di dividerne le. ceneri con qual- fastidio, La’ mia idea era che an in- un'arte, è non un campionario di tipi fi» pine vorresti che Je colonne della mia ni. 
Flynn ». Vedi, solo perché io ho spezza- che amico fidato, Secondo me nel. pas: quilino degno di uesto. nome dovesse: sici, A costituire un tipo fisico, anche una brica fonsero «lunghe lunghissime », fo 
‘tri alene lancia contro questi due ulti- ‘sato di tutt coloro che si sona resi col. cene dalle finestre arrampicandosi ‘ comune comparsa cela fa, Con questo io che devo farla, antio piuttasta portato a 
landomi ast. “ppi di farmi piacere par-. pevali, di incendio doloso. c'è Sempre lungo le condutture dell’acqua. Ade non intendo discutere quei due o tre nu-  desiderarle corte cortimime, Interpreti del” 
landomi così. Ma, jl fatto è che io, av- qualche. sera one edera da gen» ci non. funziona to. non pos- meri che Novarto ha dimostrato di avere; film « La Signorina 2000 » furono. Zita 
versando cortesemente le. ragazze ‘iamo- te ballare, To ‘vorrei che î « cavalieri » iso reprimere un gesto di disappunto, dico soltanto che lui (e anche Dolores: Perezel ed Eugen Torrz. Fantasie, sen: 
rate di Taylor e di Flynn, non intendo che vanno a «invitare » una ballerina, , meno di non deplorare il fatto me- del ‘Rio, che pure ti entuslasma) hanno sualità, un podi egoisno denota la tua 
Schierarmi dalla parte delle ragazze inna- o che la riconducono al suo tavolo, po-. diante una lettera aperta ai giornali, da- ormai dito vello che potevano dare, Rel scrittura: e il tuo mado di compilare 
< morate dî March'o di Gable. Io non cer- -tessero vedersi in quell’atto: MARaN .to che una «sera, nel fare BR gesto di giovane per bel giovane, allora a Novarso una lettera, se proprio vuni saperla, è 
‘So, nelle ragazze, una « passpone cinema» non ‘subito, ma quando, diventati con- disappunto, ruppi un. vetro e mi ferii. preferisco se mai Robert Taylor, che al. dignitosissimo, Dimenticare la tua amici. 
tografica », cerco ‘un gueto cinematogra-  siglieri d’amministrazione di qualche HR- una mano. Questa è serenità; e. non la meno è una faccia nuova. È in conclu. vir in qualche cassetto? Sta sicura, non 
- fico. E se tu vuoi dimostrarti dotata di gu-. portante socierà, devono, durante un'as- - cambierei. (coi la mia folle spavalderia sione il tuo attaccamenta. a Novarro mi. mi capiterà nai. Ho dell'amicizia yn con-- 
sto-cinematografico, devi ‘dichiararti pron-. semblea, chiedere L'intera ed. incondî-. qj Una. volta, Non mi lascio. imbrogliare sorprende, Capisco che per gli artisti sia cetto assai più alta, ced eventualmente la. 
ta ca’ etradire.» Fredric March non dico. zionata «fiducia + degli azionisti, Io fremo gr nessuno : ‘se; vogliéno che io torni tutt'altro che’ facile rinnovarsi, ma gli dimenticherò wi un armadio, 
per “Robert ‘Taglor “ma per Edward. G: pensando cheque ballerini che la. fine a dar prove di spavalderia, ‘mi ridiano spettatori qualche tentativo lo dovrebbero e 
Robinson: tutte; le volte che questo omet: della musica. immobilizza ‘bruscamente © Sf Il Super Revisore 


3 7 ; alii ; Lalli > Lo miei-vent'anni, Forse troverai che QUE. fare, 
to se ne dimostri meritevole, # sulla: pista”in' atteggiamenti di così VATIA: “ste “mie ultime parole ‘contrastano. al« 3 
a - i : quanto -con..le” precedenti; ‘ma è qui 
‘che volevo. ‘arrivare; Cerca dunque di 
Teapirmi se-ti dico: sii serena; contem- 
piativa ‘e siggia + brava; siilo proprio 
—- ma. non ‘dimenticare “di ‘avere venti 
anni, i der. 
- Sicutan - Milano, Hai ln-mia amicizia. 
non sciuparla: in bagordì, Eleganza, or. 
dine, ‘spirito pratico, scarsa. fantasia des 
nota la tua scrittura. Il:saggio calligrafico 
accluso. è troppo breve, 
Paprica tormese, « Sei ‘molto sliipati: 
Teo quando deserivi.i cappellini di tua zià 
Carolina, ma lo sarai: di PIÙ se mi ‘dici 
‘come. porta le ‘scarpe. Mi accontenterai? 
Grazie». Prego.. In. realtà le scarpe di {È 
mia zia Carolina. sarebbero comunissirme. |. 
‘56 on presentassero. in superficie le più 
notevoli e ‘ pittoresche isuguaglianze, 
« MeraViglioso signora] + gridò ‘un in. 
| signe geografo cadendo in ginocchio pres.: 
+80 ‘la- scarpa, destra di ‘mia zi Carolina, 
. d * =; Non ho..mai visto. una così perfetta: 
tm è necessarid avre ‘planimetria del massiccio”: del Cervino, 
“ Trascurando la pulizia ‘della bocca. fac ppo i: con le dolci valli che gli fanno corona! », 
li bai ; ; : Osservatori: più - superficiali riducono la 
passano: facilmente nell'interno dell’ faccenda a una banale questione. di. cal. 
‘gine alle più pericolose malattie, ‘|. li; ma. quale Importante e - ardita. idea 
“Per garantirvi contro ‘ogni possibile rischio e’ par aver. fieografica, da Colomba in poi, ‘non ha 
Sempre dei denti. blanchî e’ lucenti, non avete che da Clo (VI avuto i suoi ‘denigratori? ZI: 
gliere fra I due prodotti che Gibbs, la grande Casa di © | | Litka, Tu dici che la mia cara Elvira 
; prodotti d'igiene e di bellezza; Vi offre..." a lia ‘dovuto avere. molto cora gio; ad upir- 
T°C FE, e A i Sainte si ad’un Uoimo. come SR fa dell'iro- 
SAPONE DENTIFRICIO GIBBS 4 nia-su tutto'e su'tutti: Forse non hai tor. 
, S " “o ii o S 


to,- perché un: certo coraggio è necessario 


«|iPpercabituarsi all'iden di rimaner vedova 


: PASTA . ‘D ENTIFRI CIA G iBBS l i | presto. Raccolgo- l'incitamento <a-indovi. 


È mare la ‘tua Sii e sai mrgichio, a dire che 

i: e, nio nio £ : 4 poco l'età:che non ammete 

-® bosa di sapone speciale pi avere. (Con. questa identica 
î 2° “i SM ‘ Ù È ‘in ; è 


Vero, caro. Marotta, io | 
‘vere vent'innil-», 
Sensualità denota la 


n | IL SECOLO 
1 ji IL di HT: gli-dvveninenti della £ 
eroi Anno .L; | \ Uomiat,.I paesi, 

1 o centesimi. 60" nt 


Cinema Illustrazione 

un provino. Riceve dalla fAmiglia il 
dodicesimo . telegramma intimante 
una partenza immediata, 

Soddisfatta, parte per Livorno, 

24 agosto 1932 - Grande scena con 
la famiglia che contrasta la passione 
di Doris. Lo zio Giacomo incita Doris 
a fare del cinema. 

Lo stesso giorno, sera: Doris ri- 
prende il treno per Romà, più che 
mai decisa 4 fare del cinematografo. 

Seguono per ordine di tempo le 
sue interpretazioni di « Gondola del- 
le. Chimere ».. « Amazzoni Bianche » 
- « Squadrone Bianco n - « Vivere » 
- « Sentinelle di Bronza », . 

21 agosto 1937 - A Venezia; se- 
rata. trionfale per «Sentinelle di 
bronzo », Doris. è acclamata dal 
pubblico, ; 
7 settembre 1937 - Dichiara.a « Ci- 
‘i nema Ulustrazione » clie aspira a ruo- 
li di donna fatale tipo Marlene. Non 
! abbandonerà. però l’interpretazione 
| di ruoli esotici e — ma prega di non 
divulgare la notizia — nell'inverno 
« farà » una. giapponese, Chi meglio 
di lei? 

Dichiara ancora che. non le piac- 
| ciono ‘eccessivamente gli attori, che 
i non ha mai baciato sullo schermo. 
Non è stata lei a scrivere le parole 
di « Signorine, non guardate 1 ma- 
rinai ». Infatti - i suoi versi erano 
“ Signorine, non baciate i marinai », 


B. Bidone i 


PROTAGONISTA 
DSENTINELLI 
DI BRONZO 


24 aprile 1917 - Nasce a Livorno, 

25 aprile 1917°-. Scoppia una tene 
zone fra i genitori di Doris circa il 
nome da applicare alla neonata, 

26 maggio 1917 . Lo zio Giacomo 
applica al nome Doris la sua teoria 
sul finaso dei enpitali, Dice: « Nella 
vita sono più i dolori che i piaceri, 
Per assicurare un maggior numero di 
questi contro un numero inferiore di 

i quelli, bisogna. risparmiare. Quindi 
« Dolore. -. risparmio » 0 semplice» 
mente le iniziali « Do-ria », 

27 maggio 1917 < Lo zio Giacomo, 
listo della strana coincidenza fra le 
sue teorie e Îl nome della piccola ni- 
potina, va al cinema. Pellicola: aScac- 
cinta la hatte delle nozzé »: Torna a 
casa e. trova nella nipotina molte 
delle qualità del neonato affidato sul- 
lo schermo a « Polidor », Pensa per 
la prima volta all'avvenire cinema- 
tografico aperto alla piccola Doris, 
«28. dicembre 1917 - Molto prima 
del previsto, spunta il primo dente. 


Fi settembre 1923 D ri pica la. Durknte vdia li nota canzonetta Si. ‘per una” fecola ‘autentica ‘Antterfiy. 
| pianoforte,” gnoririe non guardate i. marinai », 27 luglio 1932... Conosce Nino Be. 
9 iettembre 1923 Dogis smette di. Pare ‘anzi. che.le parole della ‘famosa sozzi; 
‘studiare il pian forte, Ù 
10 ottobre 1923 » Doris. entra nel ri sin 
collegio della. Immacolata Concezioi e: -30 O conoste la vita. dei rei 
i «Pai - Famosa domanda’ di Nino ‘Bleoni 


‘‘diare, Anche fl piano, Ma..il giorno ‘no: rsiì a-F 
dopo ..la. rompe: definiti ia e - turali Di ‘suo. ‘colle (Vi. ‘grafie all'avv. Arigelo Besozzi? | 
Questo’ lnporta da stru ento si al Gi «di-.Be na B8po (L’avv, Angelo Besozzi non'è fra 
"i È Lat 2 ello ‘di::Nino,: non padie. nor cugi 
» Doris: calca per là {di al 1a i “ine iù nipote. Ed 
‘alta le ‘scene; Nel teatrino nto i più ‘grand 
uore interpreta, con gra 
« Fanti ina, 


egli. non ‘dette. i ingr i 
troppo giovanile ‘dell { «primo pre-. feg 


Merigar gen te tra po AS | colui + Ecco perché AnEO) ora oggi Dotis. im polti, la ‘preridono davvero 


= Ti ricordi ! bei tempi, quando l’aspettavamo ore e ore 


LI tutte le sere, per vederla pansare? 


di | 
«@ | 
2% 


@ 
L'attrice. Betty Field untrò nel- 
l'Ufficio. Propaganda della « Para- 
ineter Sthudios Co. incedendo mol 
demente sulle ‘anche’ divine. Il. Di- 
rettore dell'Ufficio ‘le ‘si precipitò in- 
CORO, N, 

* e 0h, signorina. Field! Abbiamo 
«bisogno ‘di lei. Dobbiamo -fare un 


certo numero di fotografie. da: distri-- 
5 


buire di giornali... È disposta? Il'fo- 
tografa: è ‘già pronto..;.. if 

:, Betty Field ‘girò gli occhi langui- 
damenta, aspirò un po di profumo 
dal'-fazzolettino: di piazzò è, sepuità 


. dal direttorà, dalla segretaria e dalle. 


sistenti, passò nella sala di posa, 

Al‘fotografo. grassottello s'inchinò 
di $0 3 

parlare velocemente. 


coedi8a la: signorina volesse  essére' 


ritonto. gentile. da. indossare: l'abito 
= disse —- farei wa paîo. di 
ccanto ai fornelli; in cucina... 


Welcina? — Betty Field stot- 


‘se il nasino è aspirò nuovamente il 


axzoletto, Poi, con' degnazione, si 


SORPRESA 


Por cominciò a muoversi 0. 


Volete sapere perché Greta Surbo 
detesta il mando? Ve lo dirà. lei 
stessa mediante alcune pessimistiche 
osservazioni fatto da lei prima, dopo 
e... durante essere diventata la diva 
dello schermo più pota del mondo, 
La prima volta che si trovò a cHu 
tatto con la realtà fu quando ai pre» 
sentò in un nflicio che chitdeva una 
disegnatrice, Aveva appena passato 
l'adolescenza e fa accolta con questa 
frase: — Alla vostra età fareste ine. 
glio ud andare n icuala, . 

La prima volta che entre in unu 
studio cinematografico nord-iumerica. 
no un tale - che apparteneva, alla 
lavorazione + le disse: «+ Ma voi 
credete di poter fare del cinema? 

Greta dichiara di non aver rispa: 
sto né la prima né la seconda velta 
perché detesta la gente che fa dele 


‘e domande a bass ironica, 


-—- Attenzione! Quanda lo dirò “ Diluvio Universale!" voi 


crovesclerete dl bicchiere d'acqual 


fumo dal fazzolettino di. pizzo a le 
sue narici palpitarono. ; 

- — Cetrioli! — mormorò, ‘> Sol. 
tanto l'odore mi dà la nausea... <A 
che cosa. servono | 

i Si mangiano in insalata — spia: 


sanissimo 0. 0.1 De. 

= Oh Betty: Field emise una 
specie di gemito e' si.fece forza per 
non, svenire. Allora entrò in ‘azione 
il ‘cuoco cinese che prese ad inse- 


«gnarle conie dovesse tenere il: coltello 
per sbucciare il cetriolo. Dopo mez: 


sora. di dimostrazioni Betty Field 


fitenne d'aver ‘capito. qualcos: Inv 
‘torno lamozione era intensa. Late 
trice. prese in. mano. il coltello è il: 


cetriolo; fece ‘un pesto. # il cetriolo 
le ‘sfuggì, Sull'indice sinistro appar 
ve una macchiolina di' sangue... 
*- Dio ‘mio! — gemette Betty 
Field. E: questa. volta: suenne. 


i Subito i telefoni trillarono. Vanne 


ila pelliccia: 0: passò nello sha» i 


-Bliatoto, Alutata da ‘quattro ‘assistene 
Li indossò: un ‘vestitino di rigatino gs 


surro, un. grembiule bianco 6. una. 


cuffietta inamidata; Occorsero quasi 
due ove perché: ella’ potesse essere 
‘pronta; L'abito era troppo anipio, # 
prombiale era corto, la: cuffietta trop- 
fio stretta, troppo larga, troppo bas- 


sa, troppo: dlta:., Le: assistenti suda-" 


vano. Finalmente la 


petlinatrice le 
ritoccà i capelli. si. 


( — Siamo pronti? — fece il diret 


lore induffarato è nervoso, 
‘e Pronti; a 
ima Ta cucina, allova, | 


i e-Passarono “nell'angolo: della vasta 


‘sali di posa ov'éra. stata ricostruita 
: tata cucina ultramoderna. in. smalto 
“bf bianco. GH. elettricisti disposero. le 


2 


3 


«vivò il'‘colore sulle guancie: della 
diva. i Ced : 


stravvi intenta 4 sbucoiare questi; 
= Las'è questa. porcheria? + facà 

i l'attrice con vna smorfia di ribrezz 
Cite (atrioli = gi 


“luci ei riflettori; Ùl-trugontore rav. 


e Ora 0cc0,— disse il'divettove 
|. porgendo qualcosa. -—— Dovrete: nio 


egò ‘il direttore. 


; 


«ENI Diew il vegeta che la 


NELL'INTIMITÀ... 


«Betty Field. uspirò ancora del pro-. 


4 Sono un. cibo. 


chiamato ;il medico ché accorse con 
due infermiere e la cassetta del prons 
to. soccorso, ; ss 

. JI direttore. generale, rintracciato 
a ‘casa, venne avvertito; e così pure 
furono avvertiti il capo del perso» 
nale, îl vegista, il medico privato del» 
lu diva e l'ufficio infortuni, 

Dopo un'orà, Betty Field dichiarò 
di -sentitsi meglio) e ‘riprese la: posa. 
Intorno a lei quattordici persone su 
davano, astenmata! : 

Un lampo di magnesio: fatto! 


CE su: tuttii giornali del moînda 


ora: compara. l'immaginà sorridente 


di Betty Field intenta: a sbueciara 
un cetriolo, E, sotto la fotografia, 
la didascalia spiega; 


«L'attrice Betty Field, sorpresa: 


Hiell'intimità della. sua villa: di Ba. 
verly Hills, mentred intenta a ‘pro 
pararsi un'insalata. di catrioli, cibo 


‘«del'quale la diva è ghiottissima vi 
Vittorio Calvino: 


Ma la ragione per cui Greta adesna 
detesta il mondo è sopratutto perché 
le è materialmente imponsibile «di 
restare a pertonale »; infatti am 
volta si decise a comprare una 
scimmietta cho le piaceva tanto, 
Quando andò a ritirare presso il 
negozianto di animali... domentivi 
questi le baciò. la mano ringraziane 
dola degli enormi affari che le ave: 
va fatto fare: nella bottega non 
aveva più neanche una scimmintta. 
Tutto le signore 6 le compagne d'ar- 
te le avevario comprata per imitarla. 


PICCOLE ATTRICI: — Non & che 
perte: Imminsamante vederla fare 


Lu stessa dvesule  quanda. Greta 
aceglie un modello di una sarta, La 
neri che do indossa è sicura che ng] 
luogo dove si recherà almeno die 
donne indesseranio il modello ch 
lei apeziiva fosse suo. esclusivo, 

Creta, la gramde Creti ha fissat 
il nuo pessimismo ib una piccola seul 
tura in legiio eseguitia di lei stegag 
negli orli svedesi, Da una parte 
ut unite grosso che vi guarda dal 
alto in teno. Dall'altra, un ometto 
piccola che vi guarda con fare supe & 
plichevale. Secondo Greta sen ca 
vii di mezzo. L'umanità si divide in: 
due categorie: quelli che hanno hi 
maggio di vor e quelli che un posson 
fare a meteo: una terza categoria 
inesistente. A riprova di questo Gre 
ta cita di fatto di fn bellissimo ni 
Bora della sua. «vicina «he, Reconde 
lei. è un gatto con un'anima, d'uomo 
Tufatti se Greta gli offre qualch 
Bbiottentria iL gatto le va incontro; 
ne iivere aspetta invano la ghiotta: 
neria derma tinbittit meo neo vi per 
fatti suoi senza. nomunedo guardarla | 
in faccia. Ma quasdo Greta hu detto Pi 
tutto ipuesto dev'essere stato in un | 
morente «di guive irritazione por p. 
quale casa che de era andato df‘ 
traverso Che anrhi La risposta al: 
nostri lettori ed in mado particolare 
sen’ perch di verte cone mualibbri s6 
ne intendono di più alle nontre 
gentili lettrice), 


ADRIAN, IL SARTO INDIFFERENTE 


Adrian, il grande sarto delle più 
grandi , dive’ di Hollywood, “& un 
uomo strano, di carattere misogino 
e cicontroso | altisalino, magro, Ha 
un viso. quasi: ascetico ed ‘eterna: 
mente. ispitato, Mluminato da due 
‘occhi grigi dolcissimi. Certo che per 
stare. sempre vicino alle donna, a n 
quelli apecio ‘di donne ché sano le 
attrici, bisogna: avere una tendenza 
alla’ santità. Ha uno strano sortina 
vagante snlle labbra, non si. capiser 
bene so di compiacenza o di compri. 
timento, Sempre elogantissimo e cor 
retto non. si. spazionts. mai, ma è 
fermissimob nelle sus decisioni. 

== Non: sposdrà mai un'attrice 
dichiara. — Conosco troppo le danne 
c_s0no. in ‘perpetio contatti con-le 
stare.» 0 Menché abbia di ca la 
più lusinghiera opinione, sento. che 
non. ne sposerò nessniia, 

Fu un cago “che lo creò arbitra 


‘ delle eleganze di: Hollywood. Circa 


i -diecl anni fa, egli andò n 


in Parigi © 
vi restò due anni’ per seguire. uf 


i - corso di disegno. A quell'epoca ave; 


‘ Vacun'amica, una 


giovane compagia 
di studi, è con lei si rech a Long: 
champa,  per.il: Gran Premio. Ta 
ragazza. indossava ‘un. vestito che 


* Adrian si era divertito a far eseguire 


su disegrio suo, Un athericano si. ine 


‘ taresid dell'abito della ragazza e si 


fece presentare ai due, Si 
di un. ‘importante 


mondo. cinematografici 4 


E:quando. parla della. 


tdi dice: co Dy'attrice non deva 

sero vestita secondo la moda, 0 
recondo: il suo tipo, Bisogna nnch 
considerare che un abito per lo sche 


attirino lacclio. Per il cinema 06 
corrono det vestiti che durino, sl 
sleno «cioò. ancora, di moda duo ans 
dupe la dora en 
film di ancora ine ; 
tquesnter te Cottie lavoro? È 
tela: Ro q 
lo. prove 

i Greta 
soma di tutte eq 
di più per creazioni originali. 
eritien. mai. ndo “dA consigli. € 
fida somplotamente «di me, È sett 
blico e fiiena di fascino, ma non s6 
pre. rinace. mmpatica w tutti, por 


ale 
li, i 
ca. Lavara ew 
fil sono .le. mi 
ta migliori comy 


tutte le din 
Uguali, ra 


usivimente con 
ri collaboratti 
gue, Ne ho di 


LE MAMMINE DI TUTTO IL MONDO MI DOMAN-  é6 C 

DANO... lo ricevo al mese centinaia di lettere da ; h e ° ( 0 L) {] 
tutte le parti del mondo, da tante sconosciute mam-' : 
mine che mi chiedono a quale dieta io sottometta la 


i 
mia cara figliola. Mm (1 N I dA la 

Shirley è sana, robusta, perché è nata così e non 
ESATTA (TRA CTR IRA TT ITAL 


perché io l'abbia sottoposta ad un regime. speciale 


+ 
dal giorno in cui è entrata in cinematografo. È fp 79 
Senza dubbio ho le mie idee sulla cencina che devo mia DICCO (d - 
= applicare per Shirley. cas 

Per esempio, non approvo eccessivamente la frutta 
fresca, So che questa mia dichiarazione farà sorridere 
molte personé, ma ho personalmente constatato che 
il valore della frutta secca è infinita- 
mente superiore a quella fresca. 

Di solito ho sempre la credenza for- 
nità di prugne, albicocche, pesche, pere 
segche che mlopero in questo modo: 
lascio la frutta secca nell'acqua per tutta 
la notte. Alla mattina butto via l'acqua 
della notte, ne aggiungo di quella fresca 
e metto la frutta sul fuoco, Quando giun- 
ge.quasi ad ebollizione, abbasso la fiamma 
in modo che non possa mai: prendere il 
bollore è la lascio così per dieci minuti. 


LA MIA SHIRLEY È IL SUO “PIATTO- 
PREMIO". Per quanto Shirley prenda sem- 
pre per la prima colazione un bicchiere di 
spremata d'arancio, pure ossa mangia sempre 
unche un piatto di frutta secca, cotta, 

Sono convinta che la mia bambina deve gran 
parte della sua salute alla frutta secca che spesso 
mangia anche così, senza che sia cotta, 

La verdura è sempre stata la basa importante 
dei pasti di Shirley che ha antipatia soltanto per 
î pomodori, Je cipolle, le fave e i cavolfiori. Shir- 
ley. non ha mai potuto. sopportare questi quattro 
legumi, perché dovrei forzarla a mangiarli? È di. 
fatti non lo fncecio, Una volta alla settimana, Shir- 
lev ha il piatto-premio, quello delle patate 
alla crema che fo cucino secondo il 
«vecchio. sistema e cioè sbueciando le 

# patate <«lopio ‘che sono. state. cotte e 
mettendole al caldo. nella panna. mon- 
tata, Shirley preferisce. a tutte le ver- 
dure, le zucchine fritte e di regola man-. 

‘cigii due piatti di verdura. colazione 
Cu pranzo, 


ILA STORIA DELLE GALLINE E DEL- 
LE UOVA. Nella. dieta della mia bambina, 
ida carne è stata introdotta sotto forma di 
cololettine di carne triturata. La preparavo 
‘ia questo modo: preudevo un cucchiaio di 
“cime triturata e lo schiacciavo per farne una 
i tutolettipa che facevo enocere ai ferri senza 
« condimento, Ora Shirley mangia anche, l'a- 
£ puiello #1 burro, il pollo arrosto, il fegato e un 
po di pesce fritto, I fegato lo (preparo nel 
inodo seguente immargo il fegato in. acqua.-liol- 
“ente poi lo metto in. una padella: che ho unta: 
precedentemente: con. del. grasso, e lo lascio. al 
fuoco “finehé ha nreso- un ‘calore bruno«lorato, 
‘Per la prima: colaziane, Shirley prende un: uovo 
aldatte: non. dé mai uova cal burro alla mia bam- 
china. Essi mangia pochissimo. pane, una, fetta al 
giorno, ablrustolita: ‘e questo le permette di. man. 
iiare dei dolei di cui è. ghivtta. come lo è. ogni... 
bambina: normale; Un tem po Shirley. 
caiveva, avversione per le uova, perciò 
non coreni di forzarla ‘a. mangiarne, ma 
leicomiprai due galline ced un gallo ce 
perniisi chie se ne; occupasse Tef; perso- 
nalmente, Dopo pochi giordi, Shirley” 
Ni veniva dame ogni mattina con un uovo | 
“dalle suo galline, pregandomi: di farglielo. 
LEUOCOTO A: 


MA C'È UN GIORNO... SENZA REGOLA. . 
‘Quando angliamo. in un caffè a prendere il. 
‘ pelato, la mia bambina dice al cameriere : 
(e Volete fare n buco, nel mezzo del mio 1 
i i gelato è portarne via tre cucchiaini? Non po- 

Î 


tre mangiarlo tutto ed ‘è più: bello mangiare 
L'titorno nd cun buco che lasciare ‘un. po di 
Li gelato. sul piatto... == E° sapete perché dice 
Co così? Perché ho detto a Shirley ‘che tanto 
gelato ile fa male, Lol ii o 

Vi è però un'eccezione nel suo regime e questo 
accade una volti all'anno, il 23 aprile, quando 
compie gli anni, Allori, per quel giorno, Nick Ju- 
rds il'capo cuoco della 200 Setolo-Fox, prepara >. 
n'enorme. torta. composta. di sotte”-dift nti ri: 
i a con creme diverse è ché potrebbe 
ro reggimento: Quel. giorno Shir-. 
paga edo noti ho. il coraggio. di essere $e- 
lei; Quando faccio delle torte in casa, gen 
le faccio di dite ‘colori, al'cioccolato e alla. 
shirloy insiste sul’ particolare chela 
i e i pane non è divertente... 
i oteipo personalmente di tante cose n da nio 
1, ina soprattutto di quello che si riferlice, al, ibo 
shjrlay.; è importante! Geltrude: Temp 


Speranza, 


una elegante carrozza da posta. correva 
perla strada che da Genova, lungo tutta la 

iviera di Ponente, conduce a Nizza. Dietro 
la vettura si trovavano due servi inglesi, Tom 
ed Elisabeth, il primo, alto ossuto solenne, I 
seconda una dopna ancora piacente ma di età 
Reggendosi a stento per non ‘cadere dalla vet 
tura che correva a grande velocità, Tom cercava 
di chiamare, vociando, il postiglione, che era uni 
certo Prospero, il quale intento a cantare non 
udiva i richiami. 

Nell'interno della carrozza erano seduti Sir Da-| 
ven ce sua figlia Lucy, alla quale il padre cercava 
invano di parlare del fratello Aubrey, che dove- 
vano incontrare a Nizza; i soprassalti della vet- 
tura gli mozzavano continuamente la. parola, Sen 
tendo: un picchiare sul tetto e credendo piovesse, 

Sir Daven sporse una mano dal finestrino ma la ri- 
trasse subito esclamando infuriato: — Accidenti 
alle fruste! 

La carrozza intanto, trainata dai cavalli che fug-È 
ivano come impazziti sotto le ‘frustate. dell’allegro È 
pastiglione, procedeva a strabalzoni, tanto che il no- 
bile inglese, impressionato, sporse la testa gridando: | 

— Ehi, voi,,, postiglione della malora, ‘volete an-l 
dare più piano? i i 

- Prospero, impressionato dal brusco richiamo, per- 
dette il controllo della carrozza che cominciò a sbat» 
tere contro gli ostacoli a lato della strada. T cavalli | 
si impennarono, ruppero le briglie, e la carrozza rove- 
sciandosi si sfasciò, Prospero venne proiettato su ‘un 
albero dove rimase intantito quasi svenuto a caval- 
cioni di un ramo, tenendo le redini rotte in mano. 

Dal mucchio dei rottami precipitati dalla scarpata, È 
uscirono - lentamente Tom, Elisabeth e Sir. Daven il 
quale” si. mise a urlare: — Ma dov'è quel miserabile? 
Dov'è. quell'animale?... . E: gliel'avevo tetto... Dov'è È 
scappato? — <A un tratto lo scorse sull'albero. e, cre- | 
dendolo sveglio, lo. chiamò: — Ehi, avete visto che 
cos'avete fatto? Siete un pericolo per l'incolumità pab- 
blica... ; Na 

Scosso dal suo torpore, e credendosi ancora’ in serpa, 
‘ Prospero tirò. le (briglie, ma nel fare il movimento per- 
dette l'equilibrio e per miracolo non precipitò dal ramo. 
Daven stava per slanciarsi addosso al malcapitato, quando 
un grido di Elisabeth lo trattenne. — Sir; sir, accorrete, 

“da signorina non può. muoversi. 


I N uno splendido pomeriggio del marzo 1848 


NM padre accorse 
insieme. cono Tom e] 
dai rottami della car. | 
rozza. trasserti. N 
Laey che mi la 
va di un doloce alla: 
gamba, Sir Daven si 
mise a chiamare alu: | 
to, ma per Il momen 
to nessuno rispe 
loro: richiamo; 
che minuto d i pei 
rò, alla svolta appare 
ve un calesse «le al 
fermò sul ciglio della 
strafia.. Ne neese in 


l'individuo che lo ac. i 
OM pagava, corn 
sul luogo. dell'in 
dente. Era un giova» 
no bello, & i: 
dottor. Antonio Ruf- | 
fini, Colui che lo ae 
compagnava era Tu. 
ri, cun: stelliane: nes | 
chialuto 0 rows. 
dottor Antoni 

dendo che la sola pere 
sona bigagnoni d'alte. 


‘sieurò «dicerclo di ee Ul 
fiere in: medica, 


inftata- da ferita, 
o Vignore è gli disse: 
na, Ha ina ba. 
Oh, povera: fig i Come si fa? loc 
mi Led può nndar a le MINA Mio e 
È vii emo. delicato. i 
come Non si può port 
‘Il tranporto. AU Nizza conosco UU Me 
‘ Senz'attendere fl rent de 
tniade, Hi dottor: Antoni 
Par al’ quale fece preparare 
due. coperte. una barella. Il 
col'quale  Antonto stese “svila” 
vano la coperta fu molto gen 
Lucy ebbe per tu 
riconoscenza, Anton 
al« Mat 


«n Antanto sì ‘alzò par parlare sdlche principe itatiano:at mettesse « capo, de 


Ù 


* 


Miss Lucy. MP 
l'appartamento ‘del suo padrone. Quando Sir 
Daven ‘entrò nella stanza a lui assegnata, fece; 
una smorfia è alle insistenze di Rosa perché, 

. prendesse qualcosa, dichiarò sdegnosamente che: 
non avrebbe mai preso nulla. Rosa se. ne andò 
umiliata, @ Tom, rimasto -solo col padrone, 

disse: — .Sìr, non bisogila poi trascurare gli 

istinti fondamentali e anche nelle circostanze 

tristi un boccone nori fa male. h i 

Arrendendosi: alle argomentazioni. del servo, il 
vecchio inglese si mise finalmente a tavola, ser- 
vito in guanti bianchi da Tom. o i 
.— Credi che quello sia un dottore? — chiese d’un 
tratto Sir Daven. È 
——— Assumerò informazioni — rispose il servo. 
— Credi che mia figlia stia davvero male? Io: no. 
Uno stordimento, un semplice stordimento. Biso- 
gnerà provvedersi di un'altra carrozza subito € 
partire, da i 
—. Sarà fatto, signore — fece Tom inchinandosi. 
Nel frattempo, Antonio si trovava al capezzale di 
Lucy, e le stava dicendo: -— Non si spaventi, si- 
gnorina. Le farò una fasciatura un po' stretta, Ma 
devo farlo. Sentirà un po' male... i 
- — Sì, sì, come vuole. mormorò. la fanciulla, 
— Speranza — disse Antonio — aiutate la signorina. 
a tirar--{nori dalle lenzuola la caviglia, ma fate più- 
no... piano. "a BO ; i 
Cercando di resistere al male, Lucy. si ‘sottopose alla 
fasciatura, senza. un lamento. Appena Foperazione fu. 
terminata, mentre il. dottore ‘ seduto ‘a. una tavola 
stava scrivendo un biglietto, Speranza, per distrame 

Lucy le diceva come la locanda non rendesse. niente, 

perché nessunò si fermava in quel luogo. ‘« Per. for- 

tuna sposerò Prospero, che è ‘un bravo postiglione —.: 
coricluse, — Sì, oggi non ha dato una bella prova, ma 

è tanto bravo... A.fare il postiglione si guadagna ‘bene..» 
‘Non - sapeva la buona Speranza che proprio. in quel: 
momento Prospero parlando a Turi gli diceva; « Quei 

‘ due cavalli non potranno. più servire a niente, ormai, 
Cambierò' mestiere. Sposo Speranza è farò l'albergatore ». 
Antonio, terminata di scrivere:la ricetta e consegnatala 
a Speranza ‘perché la recapitasse al farmacista, si rivolse 
a Lucy: ù i \ 

‘—— Abbia: pazienza, signorina, e si prepari a... a una lunga 

attesa. <> ; 4 

— Lunga quanto? — esclamò quasi con gioia Lucy. 

— Non meno di una quarantina di giorni, — disse il dottor 


avviarono lentamente 
verso il « Mattone », 
Qui. intanto era già 
arrivato di corsa Pro- 
spero, affranto e 
preoccupato, il. quale 
chiamò ‘Speranza. 

— Che è accaduto? 
«» domandò costei 
comparendo. -— Do- 
vechai messo gli in- 
glesi che dovevi. por- 
tare a Nizza? 

— In un fosso, Ora 
atrivano. La signori. 
na. pare. ferita... Bi- 
sogna preparare. una 
camera per la signo. 
rina... —- E seguen: 
do Speranza che era 
rientrata di corsa nel- 
- la locanda, continuò; 
cen È una: anche  pér, 
il-vecchio,., e. due 
pet. i servitori... 
Poi: gridò «chiaman- 
dp: »« Rosa! Rosal 

Apparve una, vec. 
“chietta: asciutta e are. 
zilla » che immediata. 
mente ‘si mise sulla. 
scia %ella. figlia. per 
aiutarla; E sotto. la: 
guida.‘ di Prospero... 
che. gi comportava 
come. un generale in 
una battaglia, tutti 
gi misero. a. traspor: 
fare -masscerizie, «sto-. 
viglie; “cuscini, Ten 
zuola,  scaldaletti:. 


. dA 

‘Sir. Daven; “Tom 6 
Elisabeth, «si. guarda 
al « Mattone», ma Lucy, 
tta ‘linda. che' dava. sulla 

terrazza assolata, fu gradevolmente sorpresa, Antonio diede un til 
fimo.tocco al quadro disponendo dei fiori in um vaso. picci 

n Ariche i fiori? — sorrise Lucy. pa 
td egli rispose: +e. Sono da nostra ricchezza. Lot 
Speranza si alfannava intanto ‘per “la stanza. € Lucy “guardò con 
simpatia. la forte ragazzona rossa - 
che a un tratto le si fermò davanti 
chiedendole se non. avesse. hisognò 
di nulla, Poi, prendendo. coraggio, - 
tentò di scusare Prospero, Eta un 
ragazzo sventato, li Vorrebbe che. 
In - gposassi. Nemmeno. per sogno! i 
Lucy rise e. Antonio. rise a Sue 
volta. ‘A: questo punto Tom inter 
ruppe la conversazione. chiedendo 

cono solennità dove fosse situa 


tono intorno con disdegno quando giunsero 
quando si vide. sistemata in. una ‘camere 


Antonio con ‘un 
cordiale sorriso. 
-— Bene, nella 
disgrazia sono 
stata fortunata, 
Speranza mi pia- 
ce, eo se anche 
lei, dottore, mi 
assisterà sempre 
con gentilezza, 
credo che potrò 
rassegnarmi. 

— Me lo augu- 
ro — sorrise il 
dottor. Antonio, 
e prese congedo, 
Come fu usci 
to, Lucy chiese 
a. Speranza che 
non: s'cta mossa 
di là: + Come 
si chiama questo 
vostro dottore? 
— Non è il no- 
stro dottore... È 
un dottore che è 
qui... sl... ccco, 
è qui per affari, 


‘William Powell in “Il suo ultimo ordine” con 
Jannings, I baffetti erano ecceasivi a Myrna Loy 


finite 


—- E non volle che così bene si appala a lul, era lontana, coma parte 
dire di più. pure era lontano l'imparegglabile Godfray, 
Uscendo, An» i 


tonio aveva .in- 
contrato sulla porta Prospero in 
conversazione con- "Turi, e gli aveva 
detto che mettesse la tosta a po 
sto, che non mandasse la gente nol 
fosso, e concluse: « Cerca almeno di 
renderti utilo ». Dopo di che si al- 
lontanò con Turi, - 

Prospero entrò nella lucanda - è 
appese a un: chiodo la gincea di» 
menticandosi di avere in tasca una 
busta. che avrebbe dovuto. recapi- 
tare, Quindi, dicendosi a se. stesso: 
« Rondiamoci utili », ‘si diresse nel» 
la: dispensa ca cercar qualcosa ila 
mangiare, © si trovò in compagnia 
di Tom, che con fare altezzoso, al 
quale. Prospero rispose per le rime, 
chiese se non ci fosse nulla da mane 
giare. In quella passò Sir Daven 
che. salito in camera della figlia, 
,chiese (che cosa avesso detto il mo- 
dico. E Lucy gli rispose che ella 
doveva rimanere a letto per qua 


sn Papò, senti, io non voglio te 
danzarmi con nessuno... 

cen Tu farai ciò che voglio io... 

«ee Pero in nese ancora cen slidé 
Lucy + poi sarò maggiorene, 

Sir Daven fece mentalmente dei 
conti pol mormorò: « CAT, usci 
in fretta dalla stanzia seguito dallo 
sguardo amorevole 6 sorridente di 
Lucy. La fanciulla, dopo qualche 
istante, spense il lume. 


(RC 


La porta. della camera «di Mira 
Lucy si perse cautamente e Itusa 
si. profilò nel vano. 
Dorme, aignorinae ». 
Morò, + Ha bisogno di nulla? 

se No, non dormo è non ho bi 
sogno «lì nulli... Ciad, come si cliiae 
ma il dottore’ Antonini 

re Antonio Ruffini, 

se dÈ di dov'è? 


| L'attrattiva dd gionno: 


LE CANZONI DI 


mor: 
i 


vanta giorni, vo Ma. HO. 80, 
— Quaranta, giorni qui? + esca» == Parlate, Rosa, nom abbiate 
mò esterrefatto Il vecchio, >> Cum. paura, . 


praso oggi? Perché se è compreso 
possitmo dire  trentanove... Siamo 
esatti. Comunque io non mangerò, 
non. dotmitò per: trontanove gior 
ni... locnom,. No, no; è impossi» 
bile. E pol quel dettore non mi va. 
— IL dottore? -—- feco eco Lucy 
meravigliata, ee Perché? I 
— Ma che dottore! Quello Il è 
dottore come io. sono. turco, Del 
reato ho le mie idee e ora... ve 
dremo' — disse’ deriso: è. chiamé, 
Venne Rosa, alla quale il vee 
chio domandò ‘se ini paese vi fog: 
sero molti ammalati, ese Riffini 
fosse: Îl medico condotto. “Rosa rl- 
spose che in paese non c'erano am: 
malati, (o che Ruffini non: era: il 
‘ Inetlico.. condotto. 
ten E” allora + concluse. trion= 
; fante Sir Daven, -— che ci fa qui 


uf (iruzio con risposs Luty. ne 
} nate pure ito, ' 
i un dottore, in un paese che non pure & letta. Buona tratte] 
i il medico * con 


«= Signorina, io gli voglio tanto 
bene, tutti gli. vogliamo tanto he 
De... Min, = titubò la vecchia, «> 
Hero + progegui alla sollecita zionie 
di Lucy. == E siciliano, È xcap 
pato perché lo volevano nrrestare,,. 

«e Avreninre? E perché? = tacla» 
mò stupita. Luey, 

cs I che no so in 
Non so... Noi non 
mandare,,, 

e AN così? «mormorò ‘nddo» 
lorata la fanciulla. Poi mutando 
tono: + Andate a vedere che cost 
fa mio padre, ® 
1 Rosa uscì dalla stanza” cal recé 
in punta di piedi fino alla camera 
di Sir Daven, Lo scorse che stava 

- scrivendo una lettera, @ andò no ri 
Aerirlo a. Lucy, 


INCISE DA | 


_ CARLO BUTI 


Riguorinai 
pursdino lo» 


|ETÀ FONOGRAFICA COLUMBIA 
O - PIAZZA CASTELLO. N, lé 
le, nominando. *: 


E ALLEVARE IL MIO BAMBINO,,. 
Mellin.d'] Na Gotteggio 18; Milano 


DI 


i, se E Appena la donna fu Uscita, 
Opa nemmeno ripetò fra 46 sgomenta: a Arresta» 
I ne ORI ana to? Arrestato} », 
dol pitone ssa x deo Non pensava affatto alla lettera 
e na IG daga i che il Didero stava. scrivendo, let: 
invidia e ML Vere tera chi. aveva Questo tenore:: 
ini Ho. capito se riprese Îl vec tro dottor Stage, vi prego di ves 
|ehio dopo aver licenziata Rosa, “2 nre. subito perché nia figlia ha ble 
Qui o del misterioso, del tibco, Hogno. delle. vostre cure e-ho bisogno 
| del sinistro, Cose sue... Cose Sue»: di salvarmi da un manigoldo migte» 
‘== Ma anche tu, papà, sei qui” rioso che si'spaccia per nivdico, La 
per così tue — scoppiò. a ridere sciato detto all'albergo che “quan 
“Laey. o Ford: dg .. Brriverà mio figlio Aubrey mi riti 
— Ma io sono. un baranetto in giunga. subito qui senza condurre 
; Blose =. replicò ‘con. alterigia Da com 46 L'altra persona, che on des 
| ven == Qui bisogna” pensare al ri ve vedere nila. fglia. in queste cone 
inedio.». La ‘dizioni, é Le 


PI magnifici | É DI 
bimbi d'Italia 
“sono nutriti sin. 

. dalla nascita coi 
“Mellin 


l'ottimo. preparato 


Ke i 
; Antonio 6 Turi, dopo uns lunga 
trottata, giunsero “davafiti. a. vino. 
seria di Taggia che Inceva notte 

fonda. Il dottore;si avvicinò all'u 

cacio e battà. Rispose gna v 


Sve: Ie) i vostel 
bambini. con. 
© BISCOTTI. 


pe 
stontare che fra cotto: giorni dovre- 
mo; incontrirei coltno fidanzato, 


i ) ; oe Tra 

<< MELLIN" Oh a fine = troncò. netto terha chiedendo chi fosse: n 
sn n ‘e con (energia Luoy, + mi direte; > Ciovani amici x rispose An 
almeno! chi 8; no? totilo, £ | " 


cem Non te lo posso dire, È ‘ina terios: porta si Aperbe # i 


‘sorpresa’ chio, ti vuol fare tuo” fra dtraremo.: Trovarone. molti 
dello Aubitey/.. Viane: dall'India upa Mi riuniti intorno A una tavola 


‘pesta.'per ‘questo. ‘E 
messo” di non dirt 
Nizza: Ma. s0-devi.re 
to: va all'aria; 


Doi ho pro«'dov'erano: sed 
alla: fino n° delle 
te qui tute. 


Lussvosa rivista mensile italiana di moda 
che sostituisce vittoriosamente tutte le pub 
blicazioni straniere del genere, Costa + lire 


Quit marta e composta fe diminuiti i baffetti) «gilt ha 
di lavorare a "bappio matrimonio”, In and 
brillanittasinia che nun ha nulla a che vedare 
con quelle drammiatlohe e necondarie di una volta, 


mente di Puri, L'uratote propose che 
iavece di site Ho coni de imeni ino rt 
no o profittere dell'ospitalità. del Re 
di Sarelegeta che fingeva di non ves 
derli avenbbero fatto megliv 4 inten» 
nilicaro Paione: nd principati. che 
funtora dingeveno dh nono sentire il 
Linagno di liberare E popolo. 1 pare 
Miftiso ela dii vera e proprio dina. 
mmitardo.  Propenewa senz altro oli 
dirigersi tutti atla rifletta i Dar 
ma e la combinare qualehu grosso 

To nume di barricate, dl buona Tar 


Rualo, Barricate! 
rin rrtamanmò, Pareva che per dui 
le burricate fisesero un ideale, Non 
ne dveva thai vieta una Ira fugge 
Rito sta Mesnina “ scdza ricermnità, 
soltanto per dati de arte del più 
triota. profugo è del persegititato pi 
litica, mentre nessono nemineto. lo 
conosceva Avevgo voluto negaire 
nella sua romano sorte È amico 
dottor: Antonte, Gi quale er dews 
vert perseguitato dalla. polizia, lug 
Hit La riuntene eta al calma del 
l'entusionno. Ma Antonio al alzi 
per lt îgli non credeva più 
All'affienela dell'azione. popolare ter 
roristica,  Qecorreva cho qualche 
principe. italiano si evetterce a capo 
dell'idem: visione Cigeorreva che 
l'azione definitiva vente dall'alto. 
Gi att di rivelta nenen organizza: 
ziune, senz'altro. acogio che quello 
di farsi scotire; nen. potevate por: 
tare che ca delle vittime dnutili e 
al turtmente delle coscienze, Bi. 
NOgnavi catnbiare tattica, tanto pi 
che i rognanti che avevano clangito 
lu costituzione: potrebbero premere 
preterto dalle rivolte, appuato per 
ritirarla... SI entrava molli fase po 
litica «ella rivalazione... ; 
I parmense al acaglit contro: Ans 
tonit 6. gii gridò. che est un pusil. 
lanime, La discussione st accentiò, 
Un vecchio ehe presledeva rimise in 
pace gli animi,” dicendo che: dopo 
tutto Il doro capo, Maeziaf, son si 
faceva! vivo da ualche tempo; Bi: 
sognava! attendere la sua parola. 
Turl'era corti che Mazaial era, è 
sarebbe “sempre, per de barricate. > 
Con la, politica. ron si ficeva: mal 
otla. | Sparare, nperare, sparare! 
Colpiret... Ma Turi era quasi. cieco: 
Dortava die immensi ccchiali e con 
tutto: questo non vedeva un pal- 
modi rionc. Lis cquetla si udirono del 
colpi ala porta. Immediatamente 1 
lurtii Tirrorio spenti è. si fece silene 
dio. Alle parole «Un giovane ami. 
co a profuaziate dall'esteriià,. la por 
ta Tu apertae apparve Prospero che 
entro. Nosiuno accorse di una fi: 
Bura di doma, Speranza, ‘che pa: 
sconta. dietro un albi aveva sogti» 
ta dutta le scesa e quindi era tot- 
nata sul #00 cammina, igitatissitma. 
Quell'attività segreta del syo Frospe- 
ro, euelle ‘cana misturiona, la spa 
VENLVALD.., a 
Prosperb dopo iver si 
segnéi. la “fi 


on credinmo . sin azzardato af 
fermare. che ‘una buona parte 


del pubblico  nell'assistere alla prois». 


ione di un film straniero non Av 
verta; non ricordi n non'sappia che 
le battute e le voci che sente: non 
sono quelle ‘originali, pronunciate ed 
smesse quando il film è stato Ki- 


rato, che in una parola non avverta: 
o non ricordi: che il film: è stato. 


«doppiato ». 


C omplimento migliore non si po. 


‘ trebbe fare all'Industria. italiana 
del doppiaggio ed oggettivamente 
‘bisogna riconoscere che la tecnica è 
l'arte del doppiato sono giunte da 
noi ad un grado quasi insuperabile 


di perfezione, Il risultato è tanto più 


lusingliiero in quanto — contraria» 
“mente a quanto credono alcuni — 
doppiare 
complessa, delienta e in cui, sia, pure 
iu misura minore e solo per quanto 


un film. & un'operazione. 


LLANO E 


“Guardateli: sono quel 


VM 


Marlene e di tante altre deità 


concerne la parte. fonica, si ripetono 
le difficoltà della presa diretta, 


ome il film in prosa diretta, il: 


“doppiuto | nasce  dall'armonica 


collaborazione’ di elementi tecnici € 


artistici ‘a’ precisamente: a) un di- 


rettore: di sincronizzazione. che ha: 
compito e responsabilità. simili 1, 
quelli di “an regista; 5) un riduttore 
che deve tradurre, adattare e molto. 


spesso rifare. in. gron: parte ‘i dia: 
loghi originali; c) un. fonico per 


quanto: riguarda. la parte stretta-. 


‘mente teînicà; 4) un. gruppo. di at- 


‘ torì, ai 


rimo:ad iniziare il.lavoro è. il ri 


duttore;. visionato‘ <il. film ed. 


avendo n° sua disposizione il copione 
originale e nn tavolo di montaggio 


ner controllare. la lunghezza delle sin- 


gole buttute, le. aperture ‘di’ bocc 
ece.; egli inizia. quello che con par 


«le “Aperturi 


oce ‘alle ombr 


li che imprestano la. 


e di Greta, di Bob, di 


dello schermo. | 


LLA MA- 


Ria BONORA: 


(hi 


Venturini) 


ueoggegeo CO0000 ve LL e quceo gra” n ) 6 1) 
CE” UN FILM, CHI LO TRADUCE E QUANTO SIA DIFFICILE 


rola molto impropria ‘viéne chiamato 


‘traduzione. del dialogo. Infatti: basta 


tener presente chie.la lunghezza: delle: 


singole. battute déve-essere. appros:: 
imativamente: ‘uguale: ‘nelle due 
‘edizioni (ad esempio; se la ‘bat- 
‘tuta. originale. è .di 10 sillabe 
quella corrispondente italiana 
potrà essere di: 12-13 sillabe 

mg non di più); che l'inglese, 

specie. quello dei film. ame- 

ricani, è ‘una, lingua: quasi” 


“mongsillabica. ed: énormer 


mente. più. veloce .. dell'ita- 


‘liano; che quando .j. prota» - 


‘gonisti. Sbno, in primo piano “| 
di bocca devono 


‘TINA LATTANZI, che doppla Gre» 

ta Garbo, segue le orme della grande 

doppiata « non'ama faril fotografare 

Ma forse è soltanto uno scherzo... Oltre 
Lattanzi doppia? Myr 
nnett; Brigitte Helm,Ro- 


-Franchot Tono, 
Frodric Mardh,] 
Cary Gran, 
Rcbort Mont- 
‘qomory, Ro- 

ort Young, 
Goorgo Ratt, 


TRADURLO 


ù 
va gorrispondere,. cioè se la. parola. origini 
de‘comincia. con'un:xa.», ad esempio, 
anche Ja corrispondente pirola. ita-: 
+ liana deve cominciare con un a», 


per comprendere che (anchè pre-; 
séinderido ‘da ‘differenze di men 
ctalità; di ‘abitudini, di. tradi 
‘zioni; “di ‘modi di ‘dire che. 
implicano l'obbligo di..solu 

- zioni ‘differenti ‘d'intere fra 
sì); di «uria traduzione véra 

e ‘propria. non. èil'caso- dì 
«parlare e-che'il dialogo, sia 
pure: sulla: falsariga. cd 
quello: originale; è ricreato 


(CASSOLA: 
Stan Laurel, 


‘Ann. Hardîng,| 
‘Pola Nogri,f 
Dita Parto, 
Lil Dagover, 


duzione di i ‘cOpione.ulla stegsa stre- 
gua della traduzione di ‘una comme: 
dia e’ più che del perfetto sincroni- 
‘smo. sì préoccupano «della. vivacità 
dialogica. Sono: De. Stefani, Canti 
ni, Giannini (Zorro), secc. I secondi 
che ‘provengono ariche loro ‘in. gran 
arte-dalla letteratura 6 dal’giorna» 
lismo ‘considerano il doppiaggio co- 
Me una cosa molto più complessa 4 
indono a riunire un.perfotto sincro» 
nismo a; ‘un'assoluta naturalezza: e 
“fiuidità di. dialogo; sono: V, 
‘suti, Del'Lungo,.Melnati, Sab 


$i 


«Paola: Ofetti,. ecc, 


inita la riduzione del dialogo en 


attori che dovranno prendere ‘parte 
alla real 
procede al ‘taglio delle: scené; Nol 

ppiato. infatti, comié nella. presa’ 


diretta, non si segue una successione. 


‘logica cioè ‘non si doppia. un film 
; dalla prima scena all'ultima, ma si 
‘raggruppano Je scene. a seconda degli 


ni considerano Ja tra 


ctroa 


tra. in scena il direttore di sine 
cronizzazione;.: è.-Ini che ‘sceglie gli 


zazione. del. doppiato ‘è che a 


ambienti.e soprattutto dei -personage 
gi che ad esse: prendanò parte, Così 
:50-Uno.0 più attori prerndonò parte a 
«dm. gruppo di' scene al ‘principio a 
ad-un gruppo di scene alla fine del 
«film, questo due « sequenze. i verrani 
‘no: riunite ecdopplate nello stesso 
giorno in modo che la presenza di 
detti attori: non sia necessaria “due 
rente tutto .jl periodo di lavorazione, 
L durata di un doppiàggio: va- 
Ha in genere da ui minimo 

quattro: giorni per film normali 
a Un massimo. di sei giorni: pe 
più importanti. La. Metro è la sol 

aa. sacrificare cad una assoluta 


zione: del doppiaggio il criterio > 


economico; i film 


nell'originale, “Naturalmente: ciò im 
plica una. durata 
to. ‘maggiore . cioè -’ spesa. molto 
maggiore; infatti.il doppiaggio di.film 
come « Margherita Gauti È 
pitani. Coraggiosi». il’ quale ultimo 


IDA E 


‘bravano giustissime, al.tem 
‘to dell'attore che ‘eseguisce il doppia... 
A 


* plaggio - perfettamente riusciti, 


lavorazione. mol." 


tiers o. Cam; 


Dorothy La: 
mour, Eleanor 
I Powell, Made: 
line Carroll. 


Vinicio] 
SOFIA, 
lEddie Canto, 


Vedremo nella. prossima: stagione, ha 
richiesto non meno ‘di dodici giorni 
di tempo;:Ma il compito principale 
ile]. direttore ‘di. sincronizzazione co- 
mincia come è intàitivo al momen- 
to della registrazione; è lui the con. 
trolla, dirige, armonizza 6 ‘corregge 
la’ recitazione degli attori; che nt- 
traverso successive ‘prove. li porta 
al. grado ‘massimo: di naturalezza; è 
Iui che: reca, ove vccorra, levi mo. 
dificazioni: al ‘dialogo, adattando le 
battute, (che sulla carta magari sem- 
Tone 


to. E come per il regista nella. presa 
diretta, ‘sua è :tatta; la responsabili. 
tà e tutto l'onore. del doppiaggio, 

‘Abbiamo infatti ‘esempi .d dope 
che 
sono giunti “perfino A migliorare il 
film tradotto; vale adire che non si 
è trattato ini tale caso, solo di una 
materiale traduzione del dialogo, ma 
anche di un rifacimetito dello stosso, 


“ed'è, per questo che abbiamo detto 


- principio: come Ja traduzione ‘di 


film, presenti a volte le stesse no- 


- Norma Sharet 
“Paula Wossoly, 
Helen Hayes, 
— Billie Burke, È 
“Boulah Bondi. | 


ORLANDINI:| 
Loretta Young, 
Jeanotte Mac 
Donald, Ro: 
Chelle Hudson,] 
Anita Loulse. 


Reginald Don: 
ny, Porter Hall. 


tevoli. difficoltà della prosa diretta, "] 


Tra 1 più noti: direttori di sinero» 
nia ‘citiamo: Schirato, Mulpasaati, 
Binchi, Salvini, Savini, Neruni, Al 
mirante, ecc, », 


1 Tani. oltreché sorvegliare 11 vo 
lume delle voci ha il comp 


ciata una ‘hatiuta, "delli. differenza 
tra mt-ambiente è l'altro (nd eseni- 
pio esterno e interno; una picnola 
Stanzi ‘o un. ambiente molto ve Di 
ecc.) ‘a. deve curare inoltre ‘fr ripros 
duzione dei ramori quando essi non 
siano stati registrati in origine su un 
colonna csoriora E 

che tutte 


AaOrTane 


Li) 


4 pito di 
trcaro « l'architettara ‘acustica n del 
film; cioè di dare-il senso detle dit. 
+ferenti distanze da culviene 


potere assorbente delle pareti, ecc. 
Per quarto concerne 1 rumori 1 fo 
nico ha urca + hel condotto 
tecnito del rumori ‘che con uns por 
Sti. pochi a 
tasia @ molta va 


scalpitio di un envallo 
allo. squillo ‘di un e 
al colpe 


; olo perché il ga- 

che vi. comparivano 
sapeva troppo delle fu 
di cocco battute una con 


; Ca A 


compito di così estrema nuova & 
quasi insuperabile difficoltà quale è 
quello di scindere la voce e l’espres- 
sione, la mimica e la parola? Prima 
di entrare in maggiori particolari in- 
tendiamo anzitutto sfatare una leg- 
genda ingiusta; cioè che si dedichino 
al doppiaggio gli attori minori, quel- 
li che non sono riusciti a teatro ò 
nella presa diretta, Nulla di più er- 
rato, Il doppiato ha una tecnica ed 
esige una recitazione tutta sua par- 
ticolare, diversissima dalla teatrale e 
anche dalla cinematografia in presa 


diretta; con difficoltà e necessità com-* 


pletàmente autonome. E ne è pro- 
* va il fatto che quasi tutti gli atto- 
. ri teatrali hanno provato a dop- 
piare ma pochissimi sono‘ 
* quelli rimasti, 


tte Sol 


o 050 
futori occorre = 
ci perverraniti?. i 
rsattamente 


quit!” gl 18 


e d 
ni Una porte 
qu 31° 8 SO pa della 
A 
dal pr pace 
{1 
dad 1019 8) 3° agliatmone 


got Avi 


D) 


quelli che Hau- 

no ‘fatto del 

doppiaggio: la | 

loro. ‘attività. 

Questi soli ban. H- 

no il diritto di # ar # 
essere considerati dui veri doppiutori, 


gni singolo studio di. dopplag- 
O igio. ha uno schedario assai va- 
“sto if cul accanto a Ogni attore’ita- 
liano; vengotio -seguate le' parti che 
ha initerpretate in doppiaggi: recenti 
o remoti; vi è poi lo schedario degli 

spiranti;, specie doritie, che. vorreb» 

ero ‘debuttare e alle quali è stato. 


già fatto un provirio. classificato dal pag 


direttore di sincronizzazione 4 secon» 


“Morelli’in tutti: quelli: della 


voce. In genere si tende a far sì che 
un dato attore americano sia dop- 
piato sempre dallo stesso attore ita- 
Hano per evitare l'inconveniente che 
allo stesso attore siano prestate in 
due differenti film due differenti vo- 
ci. Attraverso varie prove, esperimen- 
ti provini, ecc., si è giunti alla con- 
vinzione ad esempio che la voce di 
Panicali sia quella che più si avvici- 
ni a quella di Bob Taylor, o la voce 
della Morelli Ciapini a quella della. 
Katharine Hepburn e che il tempera- 
mento e l'abilità di detti attori ita- 
liani permetta loro di doppiare quei 
loro colleghi americani. Preferibil- 
mente si prenderà Panicali. 

in tutti i film 


nolo 
no more, pronte Mi 
he ogni CONS irati vinoito! 


Saranno dichia ; 


suduato i TM 
pdividuato aggiore appross 
‘] 


LS 

onzo Trapano seguenti 
; ‘+ che SONO ESS lago: 
gi premi n vagenzio di °° 


nel Meditert Ditta 


10] 
pnco © 
- gonia della 


2.509) sagiml i 
4 finis$1 
uplità 


VS 
Mana 
ipissima dor » valore de 
gu pers ina ‘ 
« Dont infagine! 
pofdo: qualità fin ina 
n due 4 Dan 
« pnnino calze uomo 
ur da 1.6 pai 


I Donini 5 dont 


pia © alze 


n Ben 


NS bisogna credere che in que- 
sto campo la bravura sia pro- 
porzionale alla fama dell'attore stra- 
niero che si doppia; alle volte può 


esser più difficile rifare un caratte-| 


rista, un comico, ecc. che non un 
divo. Certo veder doppiare un film è 
uno spettacolo tipico e. originalissi- 
mo; uno studio’ buio, uno schermo 
su cui passa e ripassa la stessa’ sce- 
na prima sonora poi muta; un grup- 
po di attori davanti.a dei leggii il- 
luminati con delle cuffie alle orec- 
chie. Poi quegli attori cominciano ‘a 
parlare; prima è quasi un bisbiglio; 
mg le stesse parole 
sono dette e 

ripetute * fino 


+ È 
ino ind De perg 
« Donnino di paonnind n donna pemberk 


sa | 
pi gono di No 


hi 12 
sppppnino DI E n n 
a Do ri Donnino , sai 


pura Dont. posinina 
getta mo di HO. conìze 
palze LOT 4 6 
nani ino 
NI Dori M Domini 
uomo a colori del prL 


gia cal 


»i 
do 
A 


Pa 
ipali atto! 


qua Pur? cip 
calze 


tetl, 
qeltrottrice Joss Biondell 
la Ballerina Re sE gira 
; sq 
smi nizzt 


dopo 
tà 
sogni co 


va interp 

“da Robert Taylor e.) 
epburn. 
In ogni:miodo il direttore di 
nizzazione’ specie: per. i. film impor 


‘tanti; fa sempre precedere l'inizio del 


doppiaggio da una. serie. di' provini, 
di voce. che -confermino' la: speciale 
tendenza di quel ‘dato attore 0. 


da del timbro e della ricchezza della . 


no salta i 
pod Poem 
ri cd ate. 
i inter 


Casa 


Limo; Curò; poi il tono 

DI (31 alza l'atmosfera si scal- 
‘da; 'ogauno. seguendo la. propria par: 
te ‘e ‘il:-proprio temperamento comin- 


cia a. gestire ‘un. poco, a muoversi; | 
. Commenta' con. gesti movimenti la 
propria battuta. Enel’ cuore di ognu- 


no c'è come in senso di gara, di sfi» 
da, .quasì.: di « lo so fara anche 0. 


riei riguardi di quegli ‘altri. che con-. 


inuano a, ‘passare «e' ripassare sullo 
hermo muto, E infatti: « lo'sanno 


‘fare’ anche loro »,.con-la stessa «lo- 
ro bravura; e quante: volte. rie ab. 


‘biamo avuto la proval sd 


5-A-H-9:5 


È” VIA 5, ANSELMO, 13 © TELEF.: 61-408 


FEMMINILI 


dipendono. tutte da cattiva. circolazione del 
sangue. dl : 
Esse sono: dolori al ventre ed ai reni, ri- 
torni irregolari, in quantità scarsa od eccessi- 
va, perdite, peso e crampi alle gambe, freddo ‘ 
ai piedi, palpitazioni, soffocazioni, emicranie, 
vampe di calore, brividi, perdita dell'appetito, digestioni diffi» 
‘cili, crisi di nervosismo. da, i 
Queste sofferenze invecchiano la donna prima del'tempo è 
la pred'spongono a tutte le temibili complicazioni. dell'età cri- 
tica: metriti, fibromi, tumori in genere, varici, flebiti, ecc. 
Per evitare tutti questi mali e tutti questi pericoli, basta 
fare una. cura. regolare di SANADON, | È "i 
Il SANADON, liquido gradevole, associazione scientifica ed 
attiva di piante e di succhi opoterapici RENDE IL SANGUÉ 
FLUIDO, I VASI ELASTICI, REGOLARIZZA LA CIRCOLA- 
ZIONE, SOPPRIME IL DOLORE, DÀ LA SALUTE, 


GRATIS, scrivendo ai Laboratori del SANADON, Rih.20 > Viù Uberti 35 < Milano - 
ticev, Pinteressante Op. UNA CURA INDISPENSABILE A TUTTE LE DONNE", 


4 Aut, tt, Pret. Milano N. AQN27:1X Il flac. L. 12,80 in tutte le Farmacie 


LA BELLEZZA, 


i Unico. prozac al mondo ché in puco 
tempo toglie le ruglio, cicatrici, lentig= 
ivi, Dutterata, deturpamento, pallidezza,' 
In. viso brutto, «da qualsiasi voso, di- 
venta ;siperbamente. ‘bello, Pagamento 
dopo il risultato, Chiedore sohiarimenti, 


A.PARCATO - Piaccatta A, Falconi, f -(Homerà); Mapoli (Italia), 


DOTT. DAMONTE 
SOCIETÀ ANONIMA NAZIONALE 
ARTICOLI SANITARI 


(TORINO 


© La grande rivista quinidioinale illustrata 


CINEMA 


è Is sorella maggiore di 
COINEMA ILLUSTRAZIONE 
- Troverete, avisoorati nelle sue 
AA pagino; tutti 1 problemi (1 
“che riguardano il cinamato-.. 
‘grafo; dalla: ricerca alla for: 
3 masione degli: attori, dalla 
1°. preparazione alla distribizio. 
“ne: déi film, n tutte:lo edi. . 
cole un faacicole. costa Lu 3: 


‘o lia 
Busti ‘di igiene ed ‘eleganza 
Per ‘abbigliamento - Per 
gestanti - Per difetti fisici - 
Su misura - Scientilicamente: 
pratici - Prove e consultazio 
ni gratuite - Calze elastiche‘ 
e articoli sanitari in genere, 
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ri programme - 
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a Cinema Hlu 


8 Deanna. Durbin, quella ragaz- 
dina «di quindici anni che si è 
futta- valere a Venezia ‘col film 
« Tre ragazze in gamba », ha ini 
ziaro il suo secondo «film. « Mad 
bout music » (Pazza per la mu: 


f sica), 


® ‘Piccole. gite di ‘cantanti birici 
nel. regno: del. cinema, Charles 
Kullmann, tino del più famosi 
tenori del: Metropolitan di- New 
Vork, canterà alcrini pezzi della 
«Traviata » nel film « Goldwyn 
Folies n.’ 


è Oltre quelli veri, vi sono ad 
Hollywood anche gli scandali fal- 
si vale a ‘dire. cinematografici, 


"Cost 4Î pad. dire, almeno” )riue' 
dicare :-dal‘titolo di un nubvo Blm 
it cul: vedrettio Joln Barrymore 
& Evelyn Br 
Sala City», 


regitte: di; bellezza torna- 
no” 

“una” casa cinematografica. - hd 
seritturato recentemente; Mist New 
Orleans 1937; il'cui nome è (un 
po' -lunghetto) Rita. MacGegen- 
heimen. glo, Fri 


-# Robert Montgomery, Una Mer. 


ikel, e. Mickey ‘Rooney, il folletto. 


‘dlica Sogno. d'una notte di. mezza 


estate »,- vogliono «darvi ‘un. con; 


“siglio, col titolo del film a cui 
stinho livorahdo;;« Ama, vivi 6 
‘impara », > i Kala 


è Shpete' quanto è ripordso e « pi 
guiolo » Ernesto Lubitsch per li 
sceneggiatura? No? Ve ne daremo 
noi un'idea. dicendovi.: ché il film 
Angelo»; da “lui” diretto, ha 


una sceneggiatura che ha richiesto 


« Scandalo alla * 


oda in America: Infat=. 


una. virgola al copione, ma owo 
mesì sono un po’ troppi... 


® Ma che ne dite, i pengsrers 


«stanno ‘pece vivere la loro ultima 


ora? Sembra di sì, almeno a dar 
retta al film « L'ultimo gang» 
ster », interpretato, neanche a far- 
lo apposta da E. G. Robinson, 
quello che fa il gungster per con- 
to del cinema: da ben dieci anni,‘ 
La trama del film è tratta da un 
racconto di Robert Carson e Wil. 
liam Welmann e vuole illustrare 
appunto la fine del. banditismo. 
Già, ma se fosse vero, Robin- 
son dovrebbe cambiar mestiere. 


o Un ultra losco dramma holly 
woodiano, I giornali hanno dato 
notizia di una faccenda poco pu- 
lità accaduta in. questi giorni ad 
Hollywood, Ne sono protagoni- 
sti: ana giovane attrice di ventun 
anni, Lutra Lee, e un produttore 
che si dice sia rimasto ignoto. 
(Una: cosa è certa, che {l  pro- 
duttore è rimasto ignoto a noi 
ma sicrramente non nell'ambien- 
te cinematografico americano in» 
reressato a soffocare» lo scandalo). 
Si tratta di ‘questo, La giovane 
attrice, dopo aver passato una 
piacevole serata col produttore, se- 
rata in cni aveva bevuto una certa 
quantità di. vini finissimi, era 'sta- 
ta invitata dal produttore ad en- 


drare un momento nel suo tiflicio. 


E qui il produttore l'aveva colpi 


® Nuovo inconto tra pugiluto è 
cinema. Jack Dempsey, il famoso 
cx campione di pugilato, che tut- 
ti ricorderanno nel film « L'idolo 
delle donne », farà una nuova 
comparsa sullo schermo, Egli in 
fatti È stato recentemente scrittu- 
rato per prendere parte ad alcu- 
ne scene di « Big City.», film di 
prossima lavorazione, interpretato 
da Spencer Tracy è Luise Rainer, 
sotto la regia di Frank Borzage. 
Dovendo Jack Dempsey ‘figurare 


È 


ta proditoriamente al capo. Quan-' 


do Wattrice era rinvenuta, s'era 


; È 4 hi 
accorta con angoscia facile ad es- | 
sere immaginata, che il produt- | 


tore ‘aveva. vilmente abusato . del 
suo svenimento, Allora colpiva. al 
capo l'uomo col ricevitore del tes 
ora e il produttare gravemente 
ferito: cadeva al suolo, fresto 
nuovo scandalo descrive molto be- 
ne certi retroscena di Hollywood 
e, lo sf immagina dal tono della 
faccenda; non è certo una mano- 
vera. pubblicitaria, 


| prossima Do 


di atleti, E così l'amicizia tra sport 
e cinema sarà sempre più salda, 


o Arcora del colare. Un nuovo 
sistema di colorazione della pel» 
licola cinematografica farà lu sua 
nel film 
«The firefly », interpretato | da 
Jeanette MacDonald e Allan Jones. 


Si dice il procedimento, buttes-. 


zato « Metrocolor », dà alla pelli. 
cola una tonalità bronzea presene 
tando le figure con ricchexza di 


‘Lo sapevate che Maureen O'Sullivan ero insieme a Robert Taylor 
durante il nuo viaggio a Londra? Eccoll al Savoy Hotel, in attesa 
di un banchetto offerto. loro da Louli A. Meyer. (A proposito 1 seme 

bra che Bob fard ira breve un film in Inghilterra), 


come proprietario di un grande © 


‘ristorante, il campione ha accon- 
sentito che. l'avviatissimo: Jocale 
da lui. gestito a New: York sîa 
usito come teitro di alcune secche. 
del film; (Questa non’ la sapeva: 
mo: Dempsey. trattore?;..), Poi. 
ché l'ex pupilatore non poteva tra» 
$ferirsi subito ad’ Hollywood, cal« 
cuni tecnici si sono. recati a New 
York per. sottoporre Dempsey ai 


rituali’ provini e per prendere tutti. 


' Florl d'arancio: Tallulah. Bank 


head: che.4i è allointariatà un poco 

dal cihema per fare del teatro; sl 

è recantermente sposata ad un ats 

tore di'teatro, John Emery, Aus 
guri a falleltazioni, 


ben otto mesi di lavoro]. Va: bene Di 


che: poî, durante la redlizzazione, 
now si è dono cambiare neppure 


Un concorso di bellazza maschile, 


‘A. Ferring-on- sed, ‘nel Buasex, {i 


hanno voluto eleggere Il reginetta 
del loro pate, e’ hanno: preso 


‘an'attrice,. Shirley Gray, come 


giudice, Quardate gli anpirantt= 
reginetti che attendono il gladizio 
dl Shirley Grap, © 
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i rilievi. del suo locale alle cul pa 
veti figurano tra l'altro: le foto» 

ratie. di tutte le. personalità. che 
o frequentano, "Il ristorante verrà. 
ricostruito in ‘mao. dei teatri di 
‘posa di Culver City “e ‘per con: 
cservare.. all'ambiente le. Griginali 
caratteristiche sportive, il regista 
Frank. Borzage -ha: in animo di 
ingaggiare altre preminenti figure 


È 


“tiche, 


ima 


ombre dovutamente sfuniate st da 
farle: rassomigliare a pitture - an 
Iriventore del ‘sistema. è 
Johri:M.- Nickoluts,..capò: del la- 
baritotto ricerche. della Metro, 


#0 Diimo una scorsa all'elenco 
telefonico . di. Hollywood, ‘Tempo 
fauna fervente ammiratrice di Ro. 
bert: "Taylor si: recd a Hollywood 
per vedere l'attore, Non essendovi 
riuscita “pensò di telefonargli. 
Aperto l'elenco si trovò di fronte 
a una; diecina di Robert Taylor; 
decisa tuttavia. n: raggiungere il 
suo scopo, li passò tutti in rase» 
ma. telefonica. Ma ad ogni te 
efonata. si.senti invariabilmente ri 
spondere: « sbagliato »,- Sorpresa 
è seccata laisipnorina telefonò al: 
lora: ngli. stabilimenti e seppe così 
che. il nome degli artisti non fis 


produzione: "ivo, 


tiche Karl Ludwig Dichl. 


azione - Fuori 


gira nell'elenco telefonico, e le 
varie omonomie, sono spesso pre 
meditate n scopo  pabblicitario, 
scorrendo infatti l'elenco-telefoni» 
co, oltre i 10 Robert. Tuylor si 
trovano 6 William Powell e 4 
Robert Montgomery. Wallace Bee 
ry ha il suo omonimo in un pro» 
prietario di garage, il quale sfrut- 
ta le numerose telefonate per pru: 
pagandare il suo locale, Gli altri 
attori non hanno omonimi veri © 
propri, ima esiste un John Craw. 
ford, un N. N, Eddy, un Carl 
Gable, c anche un Vincent Garbo, 
M. B, Loy può far pensare a Myr- 
na Loy e I. A, MacDonald a Je» 
nette MacDonald, Spencer Tracy 
e Luise Rainer non temono secca» 
tori, giacché nessuno ha il foro 
cognome fino ad oggi, abusiva- 
mente 0 no. Pur non figurando 
nell'apposito elenco non vuol di 
re ché gli artisti siano sprovvisti 
di telefono, anzi essi debbono 
cambiare |l numero dell'apparco. 
chio con una certa frequenza, per 
evitare che la loro tranquillità ven» 
qa posti a dura prova, da colore 


‘che in qualche modo riescono n 


violare l'incognita del numero, _ 


è Sulle orme dell'« Uomo di 
Aran ». Il successo riportato qual. 
che anno fa a Venezia dal film 
«lh'uomo di Aran» ha spinto 
l’industria cinematografica svedese 
a girare un grande film sulla vita 
dei pescatori di balene. I pre» 
ventivo. per le riprese. di questo 
fim ammonta. complessivamente 
4 300 mila corone svedesi, 


è Quello che si fa a Cinecittà e 
a Tirrenia, Beco i principali dati 
dei film italiani iniziati in questi 
giorni: « Felicita Colombo »; dal. 
la nota commedia. di Giuseppe 
Adami; produzione Capitani Pilot: 
regia di Murio Mucroli; interpreti 
principali Duna Galli, Armando 
Falconi, Reberta Mari, Stabilimene 
ti Cinecittà. « Bravamo sette so» 
telle », soggetto di Aldo Rengdet- 
ti sceneggiatura di De Benedeti 
e Malasomma: regia di Nunzio 
Malasomena: Interpreti principi. 
li; Antonio Gandusio, Sergio T6- 
fano. Nino Besozzi, Paola Bar 
bara, Olivia. Fried. Produzione 


+ Romulus Film. Interni negli Sta. 


bilimenti di Cinecittà, « Taraka= 
Nova che li TCL in compar 
tecipazione col praduttore Nebenze 
hl proprietario della Nero Film 
di Parigi, gira in doppia versione: 
ivaliona e francese. La regla del 
l'edizione francese è di PF Ozen 
che. direste n. Berlino i « Irratelli 
Kanimazoff n. e; recentemente, «n 
Parigi « La Dana di Pieche »s di» 
rettore “di quelli inalinna è Mario 
Soldrti.. GIL interni. snranno” girati 
do Ginecittà, a Storiella di. mori. 
tagna i, soggetto di Rosso di San 
Secondo, sceneggiatura di Hlter e 
Duse. Repla «di Marco Eltec cose 
diuvato dal Dr. Bandini, GU ae 
tori principali sono; Camillo Pi 
lotto, Nelly Corradi e Garlo Duse, 
Cisa produttrice; ‘Soc, An. Fas 
bus. Gli esterni saranno pirati a 
Cogne in. Val d'Aosta, interni 
negli Stabilimenti di Tirrenia, «Al 
sonte di -Brécharda, dalla come 
medii di Giorcchino Forzano, re» 
gla di Mario Bonnard; produzione 
BIA- Amato. orpanizzata da Giu 
seppe. Abtato. Interpreti prificipî» 


li: Amedeo Nazzari, Luisa eri. | 
cdi Enrico Glori; Camillo Pilotto, 


Romano Calò e Franco Coop, Sta. 


< hilimenti : Tirrenis, 


® Inoltre, i film: che entreranno 
in cantiere. tn questo. vitese sono: 


« Pietro: Micca no prodotto dalla 
Tantinia. Film; regle di Aldo Ver. 


guno è Pietro Seiaroff, direttore 
di produzione Eugenia Fontana, 
Gli esterni: verranno: girati “nella 


v vecchia eftradella presso Alessane 


dria, « La canzone della madre », 
prodotto dalla nuova SocletàJon- 
duta da A Giacalone e 0 €. 


“Barbieri, HalaFilia, ih verifone 


italiana è tedesca. Protagonista il 
nostro. grande tenore Beniamino 
Gigli. -« Vaglio - vivere: con “leti. 
iaia n, sarà divetto do GC; Mattro» 
cinque ed interpretato da Assia 
Noris è Gina Cervi. Direttore di 
odi comun. Frage 
chint. (Ia)s 0. 


#Un'film di Pirandello ini ver. 
sione tedesca. Per incarico della 
Siegel-Monopolfim,.l'Itala. di Ber. 
lino inizierà: nel corso del mese di 
novembre ;le riprese del film: « 1) 
mio più bel pmiorno », tratto dal 
lavoro..di: Pirandello «a Ma non è 


(Ufia cos seria», Le parti princi 


pali sarannd affidate & Luise UlL. 


SPO Ua mani 


fa 
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Ponletie Goddard, prima dal 

Incontro con Charlot, aveva unt 
luminona chioma piatinata «7a 
Chaplin cha le ordinò subito di rix 
tornare al colore haturale, Il nera; 


Janet Gaynor quando vlaggia na» 
gli Stati Uniti, prefariaco passare 
inosservata # adotta il nome di 
“Miss dans" anche, su un falso! 
documenta concessole dalla polizia: 


Carola Lombard ha cominotato” 
lavorare: per il cinema quando A 
veva quattordici anni, a fianco. di 
Clara fidw, é a quindici ebbela v 
‘prima parte co Kamuid Low 


Franela Ladyrar, ora famono #0t 
(6 aneta veduta recentemente 
“La moglio americana”); è fi 
di'un calzolala di Praga v puo pa 
dre mirava a farne. un’ contabili 


sE 
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